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AUDITORS' REPORT

To the members of

THE OTTAWA COMMUNITY CARE
ACCESS CENTRE

We have audited the statement of

financial position of The Ottawa Community Care

Access Centre  as at March 31, 2002 and the

statements of operations and cash flows for the

year then ended.  These financial statements are

the responsibility of the Centre's management.

Our responsibility is to express an opinion on these

financial statements based on our audit.

We conducted our audit in accordance

with Canadian generally accepted auditing

standards.  Those standards require that we plan

and perform an audit to obtain reasonable

assurance whether the financial statements are

free of material m isstatement.  An audit includes

examining, on a test basis, evidence supporting the

amounts and d isclosures in the financial

statements.  An audit also includes assessing the

accounting principles used and significant

estimates made by m anagement, as well as

evaluating the overall financial statement

presentation.

In our opinion, the financial statements

represent fairly, in all material respects, the

financial position of the Centre as at March 31,

2002, the results of its operations and its cash

flows for the year then ended in accordance with

Canadian generally accepted  accounting

principles.

CHARTERED ACCOUNTANTS

Ottawa, Ontario

May 21, 2002.

RAPPORT DES VÉRIFICATEURS

Aux membres du

CENTRE D’ACCÈS AUX SOINS COMMUNAUTAIRES
D’OTTAWA

Nous avons vérifié l’état de la situation

financière du Centre d’accès aux soins

communautaires d’Ottawa au 31 mars 2002 ainsi

que les états de l’exploitation et des flux de

trésorerie pour l’exercice clos à cette date.  La

responsabilité de ces états financiers incombe à la

direction du Centre.  Notre responsabilité consiste

à exprimer une opinion sur ces états financiers en

nous fondant sur notre vérification.

Notre vérification a été effectuée

conformément aux normes de vérification

généralement reconnues du Canada.  Ces normes

exigent que la vérification soit planifiée et

exécutée de m anière à fournir l’assurance

raisonnable que les états financiers sont exempts

d’inexactitudes importantes. La vérification

comprend le contrôle par sondages des éléments

probants à l'appui des montants et des autres

éléments d'information fournis dans les états

financiers.  Elle comprend également l'évaluation

des principes comptables suivis et des estimations

importantes faites par la direction, a insi qu'une

appréciation de la présentation d'ensemble des

états financiers.

À notre avis, ces états financiers

donnent, à tous les égards importants, une image

fidèle de la situation financière du Centre au 31

m ars 2002, ainsi que les résultats de son

exploitation et ses flux de trésorerie pour l'exercice

clos à cette date selon les principes comptables

généralement reconnus du Canada.

COMPTABLES AGRÉÉS

Ottawa (Ontario)

le 21 mai 2002.



OTTAWA COMMUNITY CARE ACCESS CENTRE/

CENTRE D’ACCÈS AUX SOINS COMMUNAUTAIRES D’OTTAWA

(Incorporated under the laws of Ontario)

(Constituée en vertu des lois de l’Ontario)

STATEMENT OF FINANCIAL POSITION - ÉTAT DE LA SITUATION FINANCIÈRE

MARCH 31, 2002 - 31 MARS 2002

ASSETS

CURRENT ASSETS

Cash (note 3)

Contributions receivable

Accounts receivable

Prepaid expenses

CAPITAL ASSETS (note 4)

LIABILITIES AND NET ASSETS

CURRENT LIABILITIES

Accounts payable and accrued liabilities

Contribution payable

Current portion of long-term debt

LONG-TERM LIABILITIES

Long-term vested leave obligation

Deferred contributions related to

capital assets (note 4)

Long-term debt (note 5)

NET ASSETS

Invested in capital assets

Unrestricted

2002   2001    

   ($000)   (000$)

$ 7,161 $ 4,450

-       818

516 151

246 219

7,923 5,638

2,015 2,335

$ 9,938 $ 7,973

$ 6,546 $ 4,262

79 -       

215 398

6,840 4,660

1,355 1,483

1,740 1,612

3 218

3,098 3,313

57 107

(57) (107)

-       -       

$ 9,938 $ 7,973

ACTIF

ACTIF À COURT TERME

Encaisse (note 3)

Apports à recevoir

Débiteurs

Frais payés d’avance

IMMOBILISATIONS (note 4)

PASSIF ET ACTIF NET

PASSIF À COURT TERME

Créditeurs et frais courus

Apports à payer

Portion courante de la dette à

long-terme

PASSIF À LONG-TERME

Obligations à long-terme découlant

de droits acquis

Apports reportés afférant aux

immobilisations (note 4)

Dette à long-terme (note 5)

ACTIF NET

Investi en immobilisations

Non affecté

Approved by the Board:

Signé par le Conseil:

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Trustee/Administrateur

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Trustee/Administrateur

(See accompanying notes)

(voir notes ci-jointes)



OTTAWA COMMUNITY CARE ACCESS CENTRE/

CENTRE D’ACCÈS AUX SOINS COMMUNAUTAIRES D’OTTAWA

STATEMENT OF OPERATIONS/

ÉTAT DE L’EXPLOITATION

FOR THE YEAR ENDED MARCH 31, 2002/

POUR L'EXERCICE CLOS LE 31 MARS 2002

Revenue

Province of Ontario funding (note 6)

Amortization of deferred contributions

      relating to capital assets

Other

Interest

Expenditures

Service delivery

Salary, benefits and travel

General administration

One-time costs

Purchased goods and services

Homemaking and travel

Nursing

Medical supplies

Occupational therapy

Speech language therapy

Equipment rental

Social work

Supplies, equipment - IV therapy

Physiotherapy

Nutritional therapy

Other

Administration 

Salary, benefits and travel

General administration

One-time costs

Amortization of capital assets

Net income for the year

2002  2001   

   ($000)   (000$)

$ 76,382 $ 76,691

529 540

347 501

149 292

77,407 78,024

12,345 11,331

48 108

292

27,352 29,628

15,846 16,856

2,146 2,462

3,755 3,044

1,039 967

537 495

470 407

661 557

3,224 3,617

419 386

125 578

5,353 4,778

2,015 1,813

793

987 997

77,407 78,024

$ -       $ -      

Revenus

Subventions du Gouvernement de

 l’Ontario (note 6)

Amortissement des apports reportés afférant

aux immobilisations

Autres

Intérêts

Dépenses

Prestations de services

Salaires, charge sociale et déplacements

Administration générale

Frais non-répétitifs

Achat de fournitures et de services

Aide familiale et déplacements

Soins infirm iers

Fournitures médicales

Ergothérapie

Orthophonie

Location d’équipement

Assistance sociale

Fournitures et équipement pour la thérapie

intraveineuse

Physiothérapie

Thérapie en nutrition

Autres

Administration

Salaires, charge sociale et déplacements

Administration générale

Frais non-répétitifs

Amortissement des immobilisations

Bénéfice net pour l’exercice

(See accompanying notes)

(voir notes ci-jointes)



OTTAWA COMMUNITY CARE ACCESS CENTRE/

CENTRE D’ACCÈS AUX SOINS COMMUNAUTAIRES D’OTTAWA

STATEMENT OF CASH FLOWS/ÉTAT DES FLUX DE TRÉSORERIE

FOR THE YEAR ENDED MARCH 31, 2002/

POUR L'EXERCICE CLOS LE 31 MARS 2002

OPERATING ACTIVITIES

Net income for the year

Add items not having an immediate effect

on cash:

Amortization of capital assets

Amortization of deferred contribution

related to capital assets

Change in non-cash elements of working

capital related to operations

Contributions receivable

Accounts receivable

Prepaid expenses

Accounts payable and accrued

    liabilities

Cash provided by operating activities

INVESTING ACTIVITIES

Purchase of capital assets

Cash used in investing activities

FINANCING ACTIVITIES

Long-term vested leave obligation

Contributions received to purchase capital

assets

Payment on lease obligation

Cash provided by financing activities

Net cash flows

Cash position, beginning of the year

Cash position, end of the year

2002     2001    

    ($000)          (000$)

$ -       $ -      

987 997

 

(529) (541)

458 456

897 (244)

(365) 23

(27) 59

2,284 (512)

3,247 (218)

(657) (854)

(657) (854)

(128) (129)

657 854

(408) (488)

121 237

2,711 (835)

4,450 5,285

$ 7,161 $ 4,450

ACTIVITÉS D’EXPLOITATION

Bénéfice net de l’exercice

Éléments n’ayant pas d’effet immédiat

sur l’encaisse:

Amortissement des immobilisations

Amortissement de rapports reportés

afférant aux immobilisations

Variations des éléments hors caisse du

fonds de roulement reliés aux activités

d’exploitation

Apports à recevoir

Débiteurs

Frais payés d’avance

Créditeurs et frais courus

Encaisse générée par les activités

d’exploitation

ACTIVITÉS D’INVESTISSEMENT

Acquisition d’immobilisations

Encaisse utilisée par les activités

d’investissement

ACTIVITÉS DE FINANCEMENT

Obligations à long-terme découlant

de droits acquis

Apports reçus pour l’acquisition

d’immobilisations

Versements sur contrats de location-

acquisition

Encaisse générée par les activités de

financement

Flux de trésorerie nets

Encaisse au début de l’exercice

Encaisse à la fin de l’exercice

(See accompanying notes)

(voir notes ci-jointes)



OTTAWA COMMUNITY CARE ACCESS CENTRE/

CENTRE D’ACCÈS AUX SOINS COMMUNAUTAIRES D’OTTAWA

NOTES TO FINANCIAL STATEMENTS

FOR THE YEAR ENDED MARCH 31, 2002

1. PURPOSE

The Ottawa Community Care Access

Centre (CCAC) is a provincially-funded,

charitable, non-profit organization with a

mandate to provide home health care &

support services, placement in long-term

care facilities, and one-stop access to

information and referral to related community

resources. 

The CCAC is governed by a volunteer

board of directors.  Until February 16, 2002

the board was elected by the Membership.

On February 16, 2002, the CCACs were

converted into statutory corporations under

the Community Care Access Corporations Act,

2001.  At this date, the Board of Directors

were appointed by the Lieutenant Governor-

in-Council.

2. SUMMARY OF SIGNIFICANT ACCOUNTING

    POLICIES

These financial statements are

prepared by management in accordance

w ith  genera lly  acce p ted  accoun ting

principles.

a) Basis of accounting

The Centre is 100% funded by the

Province of Ontario in accordance with

budget arrangements established with the

Ministry of Health and Long Term Care.  The

Centre follows the deferral method of

accounting for M inistry of Health subsidy

funding.

Expenditures are reflected on the

accrual basis.  Operating contributions are

recorded as revenue in the period when the

re la te d  exp e n d itu res a re  re co rd e d .

Contribution funding related to a future

period is deferred and recognized in that

subsequent period.  Other sources of

revenue are recognized when the services

are provided.

NOTES AUX ÉTATS FINANCIERS

POUR L'EXERCICE CLOS LE 31 MARS 2002

1. RAISON D’ÊTRE

Le Centre  d ’accès aux so ins

communautaires (CASC) est un organisme de

charité à but non lucratif subventionné par la

Province et qui a le mandat d’offrir des services

de soutien et de soins de santé à domicile, des

s e r v i c e s  d e  p la c e m e n t  d a n s  d e s

établissements de soins de longue durée et un

guichet unique d’information et d’aiguillage aux

ressources communautaires connexes.

Le CASC est géré par un conseil

d’administration composé de bénévoles.

Jusqu’au 16 février 2002, le conseil était élu par

les Membres.  Depuis le 16 février 2002, les

CASC ont été convertis en corporation

statutaire sous la Loi de 2001 sur les sociétés

d’accès au soins communautaires.  À cette date,

le conseil d’administration fut nommé par le

Lieutenant Gouverneur-du-Conseil.

2. PRINCIPALES CONVENTIONS COMPTABLES

Les états financiers sont préparés par la

direction selon les principes comptables

généralement reconnus.

a) Méthode de comptabilité

Le Centre est subventionné à 100% par

la Province de l’Ontario en accord avec le

budget établi avec le M inistère de la santé et

des soins de longue durée.  Le Centre utilise la

méthode des apports reportés pour les

subventions reçues du M inistère de la santé et

des soins de longue durée.

Les dépenses sont comptabilisées selon

la méthode de la comptabilité d’exercice.  Les

subventions relatives aux opérations sont

constatées à titre de revenus au cours de

l’exercice au cours duquel les dépenses

connexes sont engagées.  Les apports reçus

relativement à un  exercice subséquent sont

reportés et reconnus au cours de cet exercice

subséquent.  Les autres revenus sont reconnus

lorsque le service est rendu.

. . ./2



OTTAWA COMMUNITY CARE ACCESS CENTRE/

CENTRE D’ACCÈS AUX SOINS COMMUNAUTAIRES D’OTTAWA

NOTES TO FINANCIAL STATEMENTS - Cont’d.

FOR THE YEAR ENDED MARCH 31, 2002

2. SUMMARY OF SIGNIFICANT ACCOUNTING

    POLICIES - cont’d.

b) Interest

Interest income is accrued when

earned.

c) Capital assets

The Centre capitalizes the cost of

capital assets.  Capital assets are amortized

on a straight-line basis over their expected

useful lives at the following rates:

Furniture and equipment 10 years

Computer/Communications

     equipment 3 years

Equipment under capital

  lease 3 years

Leasehold improvements 5 years

d) Capital asset funding

Deferred contributions related to capital

assets represent the unamortized balance of

government subsidy payments for the

purchase of capital assets.  The amortization

of such funding is recorded as revenue in the

statement of operations when the capital

assets are amortized.

e) Income tax status

The Centre is a charitable organization

under section 149 of the Income Tax act and,

as such, is not subject to income tax.

NOTES AUX ÉTATS FINANCIERS - Suite

POUR L'EXERCICE CLOS LE 31 MARS 2002

2. PRINCIPALES CONVENTIONS COMPTABLES

    - suite

b) Intérêts

Le revenu d’intérêt est constaté lorsque

celui-ci est gagné.

c) Immobilisations

L e  C e n t r e  c o m p t a b i l i s e  s e s

immobilisations au coût.  Les immobilisations

son t am orties se lon  la  m étho de  de

l’amortissement linéaire en fonction de leur

durée de vie utile estimative selon les term es

suivants:

Mobilier et équipement 10 ans

Équipement informatique

              et de communication 3 ans

Équipement sous contrat de

 location-acquisition 3 ans

Améliorations locatives 5 ans

d) Financement des immobilisations

Les apports reportés afférant aux

immobilisations représentent la portion non

amortie du financement gouvernemental reçu

p o u r  l ’ a c q u i s i t i o n  d ’ im m o b i l i s a t i o n s .

L’amortissement de ce financement est constaté

comme revenu à l’état des résultats lorsque les

immobilisations sont amorties.

e) Statut fiscal

Le Centre est un organisme de charité

régi par la section 149 de la loi de l’impôt et, à

ce titre, est exempt de l’impôt sur le revenu.

. . ./3



OTTAWA COMMUNITY CARE ACCESS CENTRE/

CENTRE D’ACCÈS AUX SOINS COMMUNAUTAIRES D’OTTAWA

NOTES TO FINANCIAL STATEMENTS - Cont’d.

FOR THE YEAR ENDED MARCH 31, 2002

2. SUMMARY OF SIGNIFICANT ACCOUNTING

    POLICIES - cont’d.

f) Sick leave and vacation pay

Vacation pay earned but not yet taken

by employees is recorded as an expenditure

and a liability when earned.  Unused sick

leave is accrued to the extent that it is

earned and would be paid to the employee

on term ination.

g) Financial instruments

The Centre’s financial instruments

consist of cash, contributions receivable,

accounts receivable, accounts payable, long-

term vested leave obligations and long-term

debt.  Unless otherwise noted, it is

management’s opinion that the Centre is not

exposed to significant interest, currency or

credit risks arising from these financial

instruments.

h) Use of estimates

The preparation of financial statements

in conform ity with Canadian generally

accepted accounting principles requires

management to make estimates and

assumptions that affect the reported

amounts of assets and liabilities, the

disclosure of contingent assets and liabilities

at the date of the financial statements and

the reported amounts of revenues and

expenses during the reporting period.  Actual

results could differ from  those estimates.

3. CASH

Cash includes $1,341,224 that can

only be used for current and future pay

equity obligations.  These amounts have

been provided for in these financial

statements.

NOTES AUX ÉTATS FINANCIERS - Suite

POUR L'EXERCICE CLOS LE 31 MARS 2002

2. PRINCIPALES CONVENTIONS COMPTABLES

   - suite

f) Salaires de congés maladie et vacances

Les vacances gagnées qui ne sont pas

utilisées par les employés sont constatées

comme dépense au cours de l’exercice où elles

sont gagnées et enregistrées comme passif.

Les congés m alad ie  non-utilisés sont

comptabilisés comme passif lorsqu’ils sont

gagnés et devront être payés aux employés lors

de leur départ.

g) Instruments financiers

Les instruments financiers du Centre se

composent de l’encaisse, des apports à

recevoir, des débiteurs, des comptes à payer,

des obligations à long-terme découlant de droits

acquis et de la dette à long-terme.  Sauf si

autrem ent mentionné et selon l’avis des

administrateurs, le Centre n’est pas sujet à des

risques importants liés aux taux d’intérêts, aux

taux de change ou aux variations des marchés

découlant de ces instruments financiers.

h) Utilisation d’estimations

La préparation d’états financiers selon les

principes comptables généralement reconnus

du Canada exige que la direction ait recours à

des estimations et des hypothèses qui ont une

incidence sur les montants de l’actif du passif

des revenus et des dépenses comptabilisés

ainsi que sur la présentation d’actifs et de

passifs.  À leur réalisation les résultats réels,

pourraient être différents de ces estimations.

3. ENCAISSE

L’encaisse  comprend  une  somme  de 

1 341 224 $ qui peut être utilisée seulement

pour le financement d’obligations d’équité

salariale présentes et futures.  Ces obligations

ont déjà été inscrites aux états financiers.

. . ./4



OTTAWA COMMUNITY CARE ACCESS CENTRE/

CENTRE D’ACCÈS AUX SOINS COMMUNAUTAIRES D’OTTAWA

NOTES TO FINANCIAL STATEMENTS - Cont'd.

FOR THE YEAR ENDED MARCH 31, 2002

NOTES AUX ÉTATS FINANCIERS - Suite

POUR L’EXERCICE CLOS LE 31 MARS 2002

4. CAPITAL ASSETS AND DEFERRED CONTRI-

    BUTIONS RELATED TO CAPITAL ASSETS

In accordance with Canadian generally

accepted accounting principles for not-for-profit

organizations, the Centre capitalizes the cost of

capital assets and depreciates them over their

estim ated useful life and has established an

offsetting deferred funding amount to be amortized

to income as amortization is recorded.

Capital assets consist of:

4. IMMOBILISATIONS ET APPORTS REPORTÉS

    AFFÉRANT AUX IMMOBILISATIONS

Selon les principes comptables généralement

reconnus du Canada afférant aux organisations sans

but lucratif, le Centre capitalise le coût des

immobilisations et les amorties en fonction de leur

durée de vie utile estimative.  Les apports reportés

afférant aux immobilisations sont amortis et passés aux

résultats au fur et à mesure que l’amortissement est

constaté comme dépense.

Les immobilisations comprennent:

                2002                              2001                

Accumulated Accumulated

amortization/ amortization/

Cost/ Amortissement Cost/ Amortissement
Coût     accumulé    Coût    accumulé     

($000) ($000) (000$) (000$)

Furniture and equipment $ 1,519 $ 502 $ 1,376 $ 355 Mobilier et équipement
Computer/communication Équipement informatique 
    equipment 1,579 1,264 1,623 1,120     et de communication
Equipment under capital Équipement sous contrat de
    lease 1,375 1,099 1,365 640      location-acquisition
Leasehold improvements 570 163 135 49 Améliorations locatives

5,043 $ 3,028 4,499 $ 2,164
Less accumulated amortization (3,028) (2,164) Moins amortissement accumulé

Net book value $ 2,015 $ 2,335 Valeur nette

Deferred contributions related to capital
assets consist of:

Les apports reportés afférant aux
immobilisations comprennent:

2002 2001
($000) (000$)

Opening balance $ 1,612 $ 1,298 Solde d’ouverture
Add: contributions deferred in year for Plus: contributions reportées au cours de
   capital asset purchase 657 854     l’exercice pour achats d’immobilisations
Less: amortization of deferred contributions  Moins: amortissement d’apports reportés
   related to capital assets (529) (540)     afférant aux immobilisations

$ 1,740 $ 1,612

. . ./5



OTTAWA COMMUNITY CARE ACCESS CENTRE/

CENTRE D’ACCÈS AUX SOINS COMMUNAUTAIRES D’OTTAWA

NOTES TO FINANCIAL STATEMENTS - Cont'd.

FOR THE YEAR ENDED MARCH 31, 2002

NOTES AUX ÉTATS FINANCIERS - Suite

POUR L’EXERCICE CLOS LE 31 MARS 2002

5. LONG-TERM DEBT 5.       DETTE À LONG TERME

 2002 2001   
                  ($000)      ($000)   (000$)                                     (000$)

Emprunt à payer pour l’équipement sous contrat
Loan payable for equipment under capital de location-acquisition, versements annuels

lease, yearly payments of principal and de 2 $ composés de capital et d’intérêts,
interest of $2, due January 1, 2004 $ 4 $ -     échéant le 1er janvier 2004

Emprunt à payer pour l’équipement sous contrat
Loan payable for equipment under capital de location-acquisition, versements annuels

lease, yearly payments of principal composés de capital et d’intérêts de 1 $,
and interest of $1 due July 1, 2003 2 -     échéant le 1er juillet 2003

Loan payable for equipment under capital Emprunt à payer pour l’équipement sous contrat
lease, yearly payments of principal de location-acquisition, versements annuels
and interest of $124 due March 1, 2002, composés de capital et d’intérêts de 124 $,
with a purchase option at end of lease échéant le 1er mars 2002, ainsi qu’une option
of $23 -      126 d’achat à la fin du bail de 23 $

Emprunt à payer pour l’équipement sous contrat
Loan payable for equipment under capital de location-acquisition, versements annuels

lease, yearly payments of principal and composés de capital et d’intérêts de 243 $
interest of $243, due December 1, 2002 212 415 échéant le 1er décembre 2002

Emprunt à payer pour l’équipement sous contrat
Loan payable for equipment under capital de location-acquisition, versements annuels

lease, yearly payments of principal and composés de capital et d’intérêts de 75 $
interest of $75 due December 1, 2001 -       75 échéant le 1er décembre 2001.

218 616

Less current portion 215 398 Moins portion courante

$ 3 $ 218

The interest rate implicit in these loans vary
between 0%  and 11.35% .

Principal payments by year to maturity are
as follows:

   ($000)

          2003 $ 215
          2004 3

$ 218

Le taux d’intérêts implicite dans ces contrats
varie entre 0% et 11.35%.

Les versements de capital annuels jusqu’à
échéance sont tel que présentés ci-dessous:

   (000$)

       2003 215 $
       2004 3

218 $

. . ./6



OTTAWA COMMUNITY CARE ACCESS CENTRE/

CENTRE D’ACCÈS AUX SOINS COMMUNAUTAIRES D’OTTAWA

NOTES TO FINANCIAL STATEMENTS - Cont'd.

FOR THE YEAR ENDED MARCH 31, 2002

6. PROVINCE OF ONTARIO FUNDING

Funding from the Province of Ontario is

comprised of:

NOTES AUX ÉTATS FINANCIERS - Suite

POUR L’EXERCICE CLOS LE 31 MARS 2002

6. SUBVENTIONS DU GOUVERNEMENT DE

 L’ONTARIO

Le financement du Gouvernement de

l’Ontario se compose de ce qui suit:

    2002    2001   

   ($000)    (000$)  

Cash received from Ministry $ 77,844 $ 77,504 Fonds reçus du Ministère

Adjustment for pay equity funding Ajustement du fonds de financement pour

   and other (347) (202) l’équité salariale et autres

Transfert aux apports reportés afférant aux

Transfer to deferred capital contributions (657) (854) immobilisations

Current years’ (surplus) deficit to Surplus (déficit) de l’exercice courant à

    be reclaimed (458) 243 être réclamé

Province of Ontario funding $ 76,382 $ 76,691 Subventions du Gouvernement de l’Ontario

7. PENSION PLAN

Most of the employees of the Centre are

eligible to be members of the Hospitals of Ontario

Pension Plan which is a multi-em ployer final

average pay contributory pension plan.  Employer

contributions made to the Plan during the year by

the Centre amounted to $341,000 (2001 -

$472,000).  The most recent actuarial valuation of

the plan as at December 31, 2001 indicates the

plan is fully funded.

8. COMMITMENTS

The centre leases space until March 31,

2012.  Annual lease payments, including

maintenance and tax apportionments, until March

31, 2007 are $1,505,000 and $1,604,000

thereafter.

The landlord holds an irrevocable standby

lettter of credit in the am ount of $1,485,000 to

guarantee the Centre’s obligation with respect to

this lease.

7. RÉGIME DE RETRAITE

La majorité des employés du Centre sont

admissibles au régime de retraite des hôpitaux

de l’Ontario qui est un régime de retraite

interentreprises de type contributif à fin de

carrière moyenne.  Les contributions  de

l’employeur   faites au  régime au cours  de  la

période sont de  341 000 $ (2001 - 472 000 $).

La plus récente évaluation actuarielle, en date

du 31 décembre 2001, démontrait que le plan

est entièrement provisionné.

8. ENGAGEMENTS CONTRACTUELS      

Le Centre occupe des locaux qu’il loue

selon un bail qui fut à échéance le 31 mars

2012.  Les paiements annuels, incluant les frais

d’opération et une proportion des impôts

fonciers, s’élève à 1 505 000 $ jusqu’au 31 mars

2007 et a 1 604 000 $ après cette date.

Le propriétaire détient une lettre de crédit

d’un montant de 1 485 000 $ en garantie de

l’obligation du Centre par rapport à ce bail.

. . ./7
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9. SALARY DISCLOSURE

In accordance with the Ontario Public

Sector Salary Disclosure Act, 1996, the

following is a list of employees paid $100,000

or more in 2001.

9. DIVULGATION DU SALAIRE

En accord avec la Loi de présentation des

salaires du secteur public de l’Ontario, 1996,

vous trouverez ci-dessous la liste des employés

qui furent  rémunérés  à des  montants

excédant  100 000 $ en 2001.

                

Salary Taxable

Paid/ Benefits/ 

Name/ Position/ Salaire Bénéfices

Nom    Poste    payé  imposables

McGlashan, S Former Chief $ 142,458 $ 7,457

Executive Officer/

Directrice générale

précédente

10. DIVESTMENT

The Centre has divested itself of its

physiotherapy, occupational therapy and social

work staff under a “sale of business”

transaction effective April 1, 2000.  These

services are now provided by the CCAC under

a purchase of service agreement.

As part of the divestment, the Centre may

be required to fund certain collective agreement

obligations four years after divestiment.  At this

tim e, these costs are estimated to be

$2,300,000. The Ministry has agreed to cover

these costs should it be necessary.

10. DÉSINVESTISSEMENT

Le Centre s’est départi de ses

fournisseurs de services directs en ce qui a

trait à la physiothérapie, la thérapie

occupationnelle et le travail social par une

transaction de “vente d’affaires” au 1er avril

2000.  Ces services sont maintenant fournis

par CASC sous une entente d’achat de

services.

À cause de ce désinvestissement, le

Centre pourrait être obligé, quatre ans après le

désinvestissem ent de payer ce rta ines

obligations en vertu  de  la convention

collective.  Présentement,  ces  coûts sont

estim és  à   2 300 000 $.  Le M inistère a

accepté de couvrir ces déboursés, s’ils

surviennent.
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